
"Let us never forget that the Husbandman is never so near the land as when he is plowing it, the very time when we are
tempted to think He hath forsaken us. His plowing is a proof that He thinks you of value, and worth chastening: for He does not
waste His plowing on the barren sand. He will not plow continually, but only for a time, and for a definite purpose. Soon, aye
soon, we shall, through these painful processes and by His gentle showers of grace, become His fruitful land." 

"Non dimentichiamo mai che il divino Agricoltore non è mai tanto vicino alla terra come quando la dissoda, proprio, cioè, quando
siamo tentati di pensare che ci ha abbandonati. Il suo dissodarci è la dimostrazione che tiene a noi e che siamo meritevoli di
castigo: Egli infatti non spreca tempo mettendosi ad arare un terreno sterile. Inoltre, Egli non ara per sempre, ma solo per un
tempo e per uno scopo preciso. Presto, sì, molto presto, attraverso questi processi dolorosi e in virtù delle Sue amabili piogge di
grazia, diventeremo la sua terra fruttifera".
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